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1. The user of English instantly recoginzes it, despite the
shared content, as something else: an apology.
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2. This, as a speech act, is one of simple reference: the con-
tent is the burning of the toast and my attitude to that
event is merely that of a reporter.
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3. For example, I can refer; in a completely neutral way, to a
past action of my own and say, “I burned the toast this
morning.
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4. In simple terms, a speech act consists of its content + the
orientation of the speaker to that content and these togeth-
er give the speech act its social meaning.
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5. This, clearly, is more than neutral reporting of the event.
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6. Each speech act is thought of as consisting of two ele-
ments (a) the propositional content-what it is about-and
(b) the illocutionary force;the meaning the act intended to
convey or the emphasis given to it by the speaker.
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7. However, I could take the same content and say I’m sorry

I burned the toast this morning.
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1. The user of English instanty recognizes it, despite the
shared content, as something else: an apology.
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2. This as a speech act, is one of simple reference: the con-

tent is the burning of the toast and my attitude to that

event is merely that of a reporter.
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3. For example I can refer; in a completely neutral way, to

a past action of my own and say, I burned the toast this

morning.
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4. In Simple terms, speech act consists of its content+the or-
ientation of the speaker to that content and these together

give the speech act its social meaning.
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5. This, clearly, is more than neutral reporting of the event.
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6. Each speech act is thought of as consisting of two ele

ments(a) the propositional content- what is being re-
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ferred to: what it is about-and(b) the illocutionary force;
the meaning the act is intended to convey or the empha-

sis given to it by the speaker.
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7. However, I could take the same content and say I'm sorry

I burned the toast this morning.
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Text F () =
Each speech act is thought of as
consising of two elements (a) the
propositonal content-what is being
referred to; what it is about-and
(b) the illocutionary force; the
meaning the act is intended to convey
or the emphasis given to it by the
speaker. In simple terms, a speech
act consists of its content+the

orientation of the speaker to that content and these together

give the speech act its social meaning. For

example, I can refer, in a completely
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neutral way, to a past action of my own
and say “I burned the toast this morning”.
This as a speech act, is one of simple
reference: the content is the burning

of the toast and iny attitude to that

event is merely that of a reporter.
However, I could take the same content
and say “I'm sorry I burned the toast

this morning”. This, clearly, is more

than neutral reporting of the event.

The user of English instanly

recognizes it, despite the shared

content, as something else: an apology.
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The shooting of the archducke infuriated his supporters.
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22. Hayes et al. (1987) provide a sophisticated model of the activity of revision and
the cognitive processes involved.
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20. We have based this on a similar display in Lindsay and Norman, op., cit., 398.
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21. Brown and Yule, ibid.
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23. Brown and Yule, ibid.
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25. Schank.1985, 230f.

26. Hayes, 1979.
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31. The first of the 'primary concepts' in de Beaugrande and Dressler's list (op. cit,,
95-7)

32. This is based on that given by Rumelhart and Ortony (1977) for BREAK but
modified to fit the grammatical model we used in Part 2.

— o.’#



5100, & k], el ~Y G =¥ L =

O el Lo oy ) TS Ntel gede ol gl Bautoell Lol
01,2155 0 g o« oL b1 015 05 el 143,55
Al olandl oo Ly (izece) Gilaal e ddandl (g 5has Loe s (Y)
sy Lol Gl a La (V)5 (9. . Lol $la ySlhig O oy
O eVl o) Ll & 21 e o Sisadally ol 3 LNt
g 25T U s Lgr y o calad s €500 ((GI) Lalasea 50 d

ey - J 2 e (528 ULy el e e i i gy 4 al)

e o 2 Al d g (6, S A e 5
ol ¢ Jool s o (580D Gadl Lpmdy 15 5l oy ¢ Labasall
oo Yy el gy LSl oda 15 0F 5 55 K05 ¢ olalS aiad
SRRV L -ﬂ&oﬂy%“:ﬁwﬁwﬂéuﬁmjéj colels
AL led BTG pasetd gy 201 216,50 Y cals ol
Ll ¢S Tslonl 2T (b)) oLV 0TV . (L 0l
Seles o Jlo S 2 5 (OS] LY o) b jass dla
o s LB Yy ol L 85, N1 O O Ll 8 e eloy L0
,«%»J,‘A{
ange ilS Al Cinall & pdee 5 e e dinf 1 S Wiy
ek Ul 5 Al Jadl ) oo ()l ool s 5
G 5SI iall B33e 5 ¢ il £ 42801 £35m S LT ol

0§ —



— Lo, kel

B J g e ghae I T baliadseznl A1 G 2Sb dend) B3he
i g N ] LSS 8B L 5S Jolely cLdand
o Tl e e OV LS L el il 3 W 3 el AelsTl o, L
debwbw\dﬁuﬁﬂjﬁwgﬂyﬁui&m
S e o0 0,55 0f eldy e 1) . L dall 2301 JISCST s
il Lze o bkl ad JWU 5 05 b Ohod JYAI J2ed
SNG e il Gans o el LW il Ll oy e
@T@);Rﬁwwiaﬁujq»ws, LM e s

A s der A e dah vy B

Lss

S/ Gen - Jsb
S |
(L3l Les) <
\ o
| >
ks o
(ban) ﬁl:—_,
> 6
ey b
(1)

P (G s £V KA

3ol b o OF (0 G Cagen Soud (S8 LS s 43 Lisd
Pl o iy i g ls L Y1 2 b 5 ST UL




D10, B al), cldall =Y G =Y o =

SULs B U1 o)l Jpedl 3 SN ol 5 LS oy 6 28

. K ()
.up)Y|Jﬁ*(ﬁj)M)oM9

bl o —— el P ————— 5V (Gaa)
(018) (0l
wle

ad labases 01V St
ﬂ),;iywt}“_:ghm‘m@.ﬁ:ﬂdwwy
o dary S8 S Al ¢ Ll el 3 o Ll LSl el
s el iaill e 0,5 01 ol Sy cchudi lig sl 4 41
AR Gy BB (5 i B, J

Loy (iadr &L (0. v o)) Jabasdl | deas oy U, T il

.(ra-,:ll)@N«Nl@ﬂ!%&ﬂlewtquobﬂ\»Lwiu.éa.f,:ssr:#

0.1 —



r?mwup"y\wp,_u‘ykjs;u‘u(\) e SO
collall ally “?Aou,&s&awiwc}s‘}q(v)jﬁw
.w\@dpd)ﬁ,wu@;cydlmw, By
eld o g il 30 il b B ¢ o gl
Lo 52 LogSTyof o O 3 pme ol A3 O gy S35 ¢ Jatid
¢ Jordl o 5L el S0 SDhem ‘uwd@,usuuicsu
o sl Szl s sl - Lilalazaly Ahall G55 ey s b s
AVSICCHPR PN
7.2.4. Summary AdRIIE.YY
LI U e Bl Y1 A plons el e b Oaige LS U2
3 S Janll 3 J22 S 5 bl fimplll e G55 s
(Y1 i 1l e e O Gl ) 6T el
C)LA).\M&AJ‘;U(NALA‘)CJ‘JM\(*j.@.é.,o;\.’.a.gé\.;ifo.:.wb
Tl el Jot ) 3 Lt JS 0550 ol 6 255,50
A 54al1) ) gnall iy 25 By e 2o 5 5l - B pon sl 5 Bporenll
ymu,uw)gp,_w,n&mg&upuqﬁuﬁ)m
Ll e ghan o (g 0 Y (I Juadll 3 Shaie joeall
el LeShag A oladly wlinally o il oo &y e Joa
g

R o.v



BI85 bl cloall =Y G =V o =

s5all pyin ondad ) Cio Il p s g3 SOy T, 05T
o B oo mad e il (U1 Jaasdl o gt Liad <l
Bhasdl Cadys - Gas o sgein J s 5,0 57kl Lo all LS Uy 5ot
wio gy oY SLala s e @las U SV 5oV Clanal
€8y 8l 5 S Sl glas e s pie Jay s 5 s
AU Lo (s i e LMW LAl Uuy i,
RSy 3 e JS gl Ll 018 Jalasnll p g 0F ¢ o guall

M»,T)J’-\mC\,siw};aagﬂswmﬁuﬁjmgqagu
e FE 2 [ W3 JE R/ AP (Y (R R
P eV JU il 5 U3 0 NISEEW
7.3. Memory systems S -SIa A otasiv.y
o2 N A all 3 SIL 28U D50 by b e ¢ W Lo L)
JeaSu¥ (0¥ Loy (il s e Pl LI
02 o S ()5 G I S 5 s (V) 1 caeas o (&, Ll
Pl iy (5 2ol i il 03 5328 0 £ Ll )
Slesdall N d o 1 L roy (g1 (i s /) g
UL 1B 3 & sl e ghald slazanl 3y

oo Y LS e 5 e eV el 55 Y )
3l a6l cants Jaall oo U I 15) Cina it s L
oS Na L &

0+A —



oz Of a aai u ST 3 S W] aa¥ A s 3,510 ULy
L Lon Sl 0Ll s (o Ol Lon L 2251 2 el
e shns Balaanl s gty 335 sludr e oS 1 gl oo gl
23583 Lol Stt Logi Lo slzel oS5 ctlls o Sy 355
a3 il Jglos s s o i

L ad 5 Ll dadas LSy o phall 1 550 Lol e 55
il o el b Bnds s e D s g2 6 20 L g M) 0
S ol yhall L las J o 453 Lol U G Lgloa tn ol
(u;;«sg:éi)wougxmugwyﬂyw,@\mm
oo Ll Gty @) (ol s o (YY) el iy 05
45 pn Ay oy Lgolass s 0l Jitendy ¢ ciinatl] B s W ongh 3 205
o 5on) ity JoolS s g pllai 5 oy M3 ey VT 20
a1 Ay g 5 SISy e e odas 5T (W

5 Sy et Al e 5 (1) 1 el a3 oL O L)
iy ) pllac] ety i 25 ellas] (Y) 5 (Apaalilly 2 pal1)
UL 30l b Lpnd od UL il hS 0 5 JS
Y A o B Sl aslanaY R ol it o) )
d@pwg\aqmwurj\cu}y@(m
L UL 8ae 8 e UL




A, Bl clfall =Y =¥ O =

(AR A yaltg dcadlali5,SIAN Y ¥ .Y
7.3.1. Episodic and conceptual memory
S Ll b Lee o Vi la,has o zollle
15, S e Godi nilses e g5 0w Lgma by aaYial bl
(A1) A s 5alt 3,811 .Y ¥.Y

7.3.1. Episodic memory

3Le0) e+ A oy LE Ve o (5522 SuY 5,515 0lin
L§T ¢ pddes OLSG obej b cdi= o L :LgT O (OGP FUSES
Ol 50i0 5 Badoes LT
1) robin Tramzs 0 55 Lo ol ool g 0 o O fuses
R P SN S ST U SYRICH UL WP ¢ RN | -0 14 Y PO O XY
oo LS (A ol ol oty colsiia, clas ¢ Yl
Ol OLe 31 b sl sud 5 Ly &5 550 @l pdall JJ J gas

33. Noordman-Vonk, op.cit., 1f. Some, for example Schank (1985), would dis-
tinguish more than two.

34, Or “semantic’; we follow de Beaugrande and Dressler, (1981, 89) in using
“conceptual’.

35. de Beaugrande and Dressler, ibid
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